	PROTOKOLLBLATT
	
	Matr.-Nr.:  STYLEREF  MatNr  \* MERGEFORMAT 

	Masterstudium Übersetzen und Dialogdolmetschen
(Studienplanversion 17W)
	
	B 065  STYLEREF  B2  \* MERGEFORMAT   STYLEREF  B3  \* MERGEFORMAT 



	Familienname:
	     
	Tel.:
	       

	Vorname:
	     
	E-Mail:
	     

	Matr.-Nr.:
	
	Studienkennzahl B 065 


Bitte tragen Sie bei Anerkennungen immer die LV-Nummer der anerkannten Lehrveranstaltung ein und nicht jene der absolvierten!
	Fach/Modul
	Teilprüfung
	ECTS
	LV-Nummer
	Datum
	Note

	Modul A: Translationswissenschaft
	A.1 Übersetzungswissenschaft oder Dolmetschwissenschaft, VO
	3
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     

	Modul A: Translationswissenschaft
	A.2 Forschungsmethodik, VU
	1,5
	 FORMTEXT 

     
	     
	 FORMTEXT 

     

	Modul A: Translationswissenschaft
	A.3 Übersetzungswissenschaftliches Seminar, SE
	4
	 FORMTEXT 

     
	     
	 FORMTEXT 

     

	Modul A: Translationswissenschaft
	A.4 Dolmetschwissenschaftliches Seminar, SE
	4
	 FORMTEXT 

     
	     
	 FORMTEXT 

     

	Modul A: Translationswissenschaft
	A.5 Seminar zur Vorbereitung von Masterarbeiten, SE
	2
	 FORMTEXT 

     
	     
	 FORMTEXT 

     

	Modul B: Grundlagen des Übersetzens und Dolmetschens
	B.1 Ethik und Berufspraxis, VU
	2
	 FORMTEXT 

     
	     
	 FORMTEXT 

     

	Modul B: Grundlagen des Übersetzens und Dolmetschens
	B.2 Projektmanagement und Revision, VU
	2
	 FORMTEXT 

     
	     
	 FORMTEXT 

     

	Modul C: Einführung in das Übersetzen
	C.1: Analyse- und Übersetzungstechniken I (Fremdsprache - Mutter- bzw. Bildungssprache), KS
	3
	 FORMTEXT 

     
	     
	 FORMTEXT 

     

	Modul C: Einführung in das Übersetzen
	C.2: Analyse- und Übersetzungstechniken II (Mutter- bzw. Bildungssprache - Fremdsprache), KS
	3
	 FORMTEXT 

     
	     
	 FORMTEXT 

     

	Modul C: Einführung in das Übersetzen
	C.3 Terminologiemanagement, VU
	3
	 FORMTEXT 

     
	     
	 FORMTEXT 

     

	Modul C: Einführung in das Übersetzen
	C.4 Computergestütztes Übersetzen, VU
	3
	 FORMTEXT 

     
	     
	 FORMTEXT 

     

	Modul D: Einführung in das Dolmetschen
	D.1 Analyse- und Dolmetschtechniken für Dialogdolmetschen: Einführung, VU
	2
	 FORMTEXT 

     
	     
	 FORMTEXT 

     

	Modul D: Einführung in das Dolmetschen
	D.2 Analyse- und Dolmetschtechniken - Notiztechnik, VU
	2
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     

	Modul D: Einführung in das Dolmetschen
	D.3: Analyse- und Dolmetschtechniken I, KS
	3
	 FORMTEXT 

     
	     
	 FORMTEXT 

     

	Modul D: Einführung in das Dolmetschen
	D.4: Analyse- und Dolmetschtechniken II, KS
	3
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     

	Modul D: Einführung in das Dolmetschen
	D.5 Rede- und Sprechtechnik, VU
	2
	 FORMTEXT 

     
	     
	 FORMTEXT 

     

	
	Insgesamt sind aus den Modulen E – K 5 Module zu wählen; davon sind jeweils zumindest 2 Übersetzungsmodule und 2 Dolmetschmodule zu wählen
	40
	
	
	

	Modul E: Übersetzen für Wirtschaft und Tourismus
	E.1: Übersetzen für Wirtschaft und Tourismus I, KS
	4
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     

	Modul E: Übersetzen für Wirtschaft und Tourismus
	E.2: Übersetzen für Wirtschaft und Tourismus II, KS
	4
	 FORMTEXT 

     
	     
	 FORMTEXT 

     

	Modul F: Übersetzen für Gesellschaft, Kultur und Literatur
	F.1: Übersetzen für Gesellschaft, Kultur und Literatur I, KS
	4
	     
	     
	     

	Modul F: Übersetzen für Gesellschaft, Kultur und Literatur
	F.2: Übersetzen für Gesellschaft, Kultur und Literatur II, KS
	4
	 FORMTEXT 

     
	     
	 FORMTEXT 

     

	Modul G: Übersetzen für Wissenschaft und Technik
	G.1: Übersetzen für Wissenschaft und Technik I, KS
	4
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     

	Modul G: Übersetzen für Wissenschaft und Technik
	G.2: Übersetzen für Wissenschaft und Technik II, KS
	4
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     

	Modul H: Übersetzen für Gericht und Behörden
	H.1: Übersetzen für Gericht und Behörden I, KS
	4
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     

	Modul H: Übersetzen für Gericht und Behörden
	H.2: Übersetzen für Gericht und Behörden II, KS
	4
	     
	     
	     

	Modul I: Public Service Interpreting
	I.1: Public Service Interpreting I, KS
	4
	     
	     
	     

	Modul I: Public Service Interpreting
	I.2: Public Service Interpreting II, KS
	4
	     
	     
	     

	Modul J: Verhandlungs- und Vortragsdolmetschen
	J.1: Verhandlungs- und Vortragsdolmetschen I, KS
	4
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     

	Modul J: Verhandlungs- und Vortragsdolmetschen
	J.2: Verhandlungs- und Vortragsdolmetschen II, KS
	4
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     

	Modul K: Schriftdolmetschen und Respeaking
	K.1: Schriftdolmetschen, KS
	4
	     
	     
	     

	Modul K: Schriftdolmetschen und Respeaking
	K.2: Respeaking, KS
	4
	     
	     
	     

	Fachprüfungen
	Fachprüfung Übersetzen
	1
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     

	Fachprüfungen
	Fachprüfung Dolmetschen
	1
	     
	     
	     

	Facheinschlägige Praxis oder Verpflichtender Auslandsaufenthalt
	Facheinschlägige Praxis oder Verpflichtender Auslandsaufenthalt
	4,5
	     
	     
	     

	Freie Wahlfächer
	
	10
	
	
	

	Freie Wahlfächer
	     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     

	Freie Wahlfächer
	     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     

	Freie Wahlfächer
	     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     

	Freie Wahlfächer
	     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     
	 FORMTEXT 

     

	Freie Wahlfächer
	     
	 FORMTEXT 

     
	     
	     
	     

	Freie Wahlfächer
	     
	 FORMTEXT 

     
	     
	     
	     

	Freie Wahlfächer
	     
	 FORMTEXT 

     
	     
	     
	     

	Freie Wahlfächer
	     
	 FORMTEXT 

     
	     
	     
	     


	Ich erkläre hiermit die Richtigkeit meiner Angaben.
	
	

	Datum:      
	
	
	Unterschrift d. Stud.:


	Die Lehrveranstaltungsprüfungen/Fachprüfungen wurden erfolgreich absolviert.
	
	

	Datum:      
	
	
	Unterschrift d. (Vize-)Studiendekans


Notenskala '1 – 5' und 'E' bzw. 'O' (Mit bzw. Ohne Erfolg teilgenommen)
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